口译技能训练课程简介：

课程类型：

本课程是一门面向非英语专业中高级语言学习者而开设的翻译类大学英语拓展课程。

教学目的：

本课程是非英语专业本科生选修课。教学对象是已经通过CET4或CET6的学生。任务是通过讲授同声传译的基本训练方法、口译基本原则和基本技巧，结合模拟会议的实训模式，帮助学生了解同声传译的主要特点，对学生进行相关技能的基础性训练，使学生了解同声传译工作，具有初步同声传译技能，并为部分学生将来有机会进一步接受同声传译的系统训练奠定基础。
教学内容：

同声传译课程紧贴国内外社会热点，选取国际组织和国家领导人、政府高官的演说、讲话的视频音频作为教学内容，通过这些内容和训练系统讲解同声传译的翻译特点、断句技巧。
教学形式：

本课程教学以教师讲授与学生现场录音训练为主，帮助学生掌握同声传译基本技能。
选课基本条件：

本课程要求选课学生具备以下语言基本功与知识素养：

1. 通过CET4-6级考试，语言基本功扎实；
2. 对国际时事有强烈兴趣，知识面广。
期末考试与平时成绩：

本课程期末考试形式为现场口译录音（60%）；

平时成绩由出勤、平时作业组成（40%）；

欢迎对口译以及国际时事有浓厚兴趣的2019级本科生选修本课程！
